Curriculum Vitae

Sophie Mangutsch

PERSONAL INFORMATION ~ Sophie Mangutsch

EDUCATION
Since 01/11/2024
2023

2020

2020
2011-2016

PROFESSIONAL
EXPERIENCE

Since 01/11/2024

01/02/2024 — 31/10/2024

30/10/2023 — 15/12/2023
23/01/2023 — 30/04/2023

04/07/2022 — 23/09/2022

19/07/2021 — 03/09/2021

Winter semester 2019/2020
01/07/2019 — 20/09/2019

PERSONAL SKILLS

Job-related skills

PhD student in linguistics, Free University of Bolzano

Master’s degree in linguistics, university of Innsbruck

Bachelor’s degree in linguistics, university of Innsbruck

Bachelor’s degree in art history, university of Innsbruck

Secondary school “Sprachengymnasium Nikolaus Cusanus®, Brunico

PhD programme in linguistics at the Free University of Bolzano: the objective
of my PhD project is the comparison and evaluation of the language policy measures for
Friulian, Dolomitic Ladin and Romansh (scholarship: “Analisi comparata delle misure di
tutela della lingua romancia grigionese, ladina brissino-tirolese e friulana”; supervisors:
Prof. Paul Videsott and Dr. Ruth Videsott)

Research assistant (AR) at the Free University of Bolzano: collaboration on the PRIN-
project “MinEdu — Supporting minority languages in educational contexts” (person
responsible: Dr. Ruth Videsott): the project aims at investigating the teaching of historical
minority languages in Italy focusing on Dolomitic Ladin, Friulian and Sardinian
Orthographic revision and integration of not yet included Ladin poems and texts into the
data bank “Corpus dl ladin leterar” (person responsible: Prof. Paul Videsott)

Substitute as support teacher in the secondary school “Sozialwissenschaftliches
Gymnasium®, Brunico

Internship at the Eurac Research Centre, institute for Applied Linguistics, Bolzano:
collaboration on the paper “Ideologies of Language in Multilingual Peripheries: the Case of
the Ladin Valleys in South Tyrol”

Internship at the Ladin cultural institute “Micura de RU“, S. Martino in Badia: collaboration in
the compilation of the Ladin-German dictionary

Student assistant at the department of linguistics, university of Innsbruck

Internship at the “Museum Ladin Ciastel de Tor“, S. Martino in Badia: collaboration in the
organisation of the exhibition “Trienala Ladina*

Acquisition and consolidation of competencies in the field of linguistics, as well as in
handling qualitative and quantitative data and development of a more comprehensive
understanding of Ladin culture, linguistics and literature:

- During my work experience as research assistant at the Free University of Bolzano |
became acquainted with the creation of quantitative surveys, as well as with interview
methods, transcription practices and tagging methods for qualitative analyses. | also
engaged with issues of language policy and sociolinguistic dynamics affecting the
teaching of the minority languages Ladin, Friulian and Sardinian.

- Through the orthographic revision of Ladin poems and texts and by integrating them
into the Ladin literary corpus “Corpus dI ladin leterar’ | became familiar with Ladin
authors and the more recent Ladin literature.

- During my internship at Eurac Research | acquired further experience in scientific
research practices collaborating on the paper “Ideologies of Language in Multilingual
Peripheries: the Case of the Ladin Valleys in South Tyrol’; | also gained valuable
insight into other ongoing projects at the institute for Applied Linguistics at Eurac
Research.
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Computer skills

LANGUAGE COMPETENCE

First language

Other language(s)

Italian

German

English
Russian

PUBLICATIONS

Sophie Mangutsch

- Master’s and bachelor’s degree in linguistics: | built a small, specialised Ladin text
corpus for my master’s thesis “Sprachliche Konstruktion von Gender im Ladinischen.
Eine korpus- und diskurslinguistische Analyse”. The corpus included newspaper
articles from “La Usc di Ladins”, a Ladin weekly newspaper, in the space of time from
2015 to 2022. The subsequent analysis of the corpus focused on linguistic gender
representations in these articles.

For my bachelor’s thesis in linguistics | investigated possible links between language
and identity, using Ladin in South Tyrol as a case study; for this purpose | also
conducted interviews with some Ladin youths and analysed the results.

ECDL Standard Certificate (2015)

Ladin
Certificate of trilingualism C1

UNDERSTANDING SPEAKING WRITING
g | Reaang | oboken | S
C1 C1 C1 C1 C1
PLIDA C1;
Certificate of bilingualism C1 Italian-German
C1 C1 C1 C1 C1
Certificate of bilingualism C1 Italian-German
B2 B2 B2 B2 B2
A2 A2/B1 A2 A2 A2/B1

Levels: A1/2: Basic user - B1/2: Independent user - C1/2 Proficient user
Common European Framework of Reference for Languages

Mangutsch, S., & Videsott, R. (2025). New speaker di ladino? Un’analisi sociolinguistica e
morfosintattica. Lingue antiche e moderne (submitted).

Mangutsch, S. (2025). Eine korpus- und diskurslinguistische Analyse zur sprachlichen
Konstruktion von Gender in ladinischen Zeitungsartikeln. Ladinia (submitted).

Platzgummer, V., Lopopolo, O., & Mangutsch, S. (2022). Ideologies of Language in
Multilingual Peripheries: the Case of the Ladin Valleys in South Tyrol. In F. Scetti, K.
Djordjevic Léonard, & J. L. Léonard (Eds.), Lingue d’Europa e del Mediterraneo: Vol. 17.
Vitalité sociolinguistique des langues des massifs montagneux: Alpes et Caucase
(pp. 181-201). Aracne.

lllustration of and collaboration on the text of the trilingual children’s book (Ladin-Italian-

German): Dapunt, N./Mangutsch, S./Piccolruaz, L. (2021). Pulma desctir n tesur — Pulma
scopre un tesoro - Pulma entdeckt einen Schatz. Uniun Ladins Val Badia.
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FURTHER DATA

Participation and presentations
at conferences and
other contributions

Brixen/Bressanone
30/07/2025

Sophie Mangutsch

Participation at the summerschool: “Politiche Linguistiche e Pianificazione Linguistica —
Menti bilingui e pratiche translinguistiche in contesti multiculturali” (Siena, 08-11/07/2025),
flashtalk: Mangutsch, Sophie: Politiches linguistiches tla Retoromania a confrunt. A
comparative analysis of the legal protection measures for the Romansh, Ladin and Friulian
language.

Colcuc, Beatrice/Mangutsch, Sophie/Miiller, Alina/Oberhollenzer, Maximilian: Rujene de
rujenedes. Trasmiscion de Nadia Rungger, podcast: “La Copa dal Café"
(https://www.raibz.rai.it/feed.php?id=19).

Fiorentini, llaria/Mangutsch, Sophie/Videsott, Ruth/Zanello, Gabriele: From variation to
classroom norms: Challenges in balancing norm(s) and variation in teaching Ladin, Friulian
and Sardinian, conference: “Purity in Minoritized Languages” (Flensburg, 19-21/06/2025).

Mangutsch, Sophie/Videsott, Ruth: New speaker di ladino? Un’analisi sociolinguistica e
morfosintattica, conference: “New Speaker e Semi Speaker. Prospettive per la
trasmissione delle lingue di minoranza alle nuove generazioni” (Udine, 02/10/2024).

Participation at the summerschool: “Migrazione intraromanza e plurilinguismo. Prospettive
di ricerca, carriera e continuitd” (San Martino in Badia, 09-13/09/2024), flashtalk:
Mangutsch, Sophie: MinEdu. Supporting Minority Languages in Educational Contexts.
Heritage Speakers/New Speakers nei contesti educativi della Ladinia e del Friuli: una
prima descrizione.

Participation at the conference AItLA “School and other languages: the perspective of
applied linguistics” (Pavia, 21-23/02/2024).
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